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UPCOMING EVENTS

DIOCESAN VOCATION ACTIVITIES 2023-2024
CATHOLIC DIOCESE OF DODGE CITY

Andrew Dinner — Sunday March 3, 6:00pm in our Saint Anthony
Parish Hall An evening for young men to join their pastors and Bishop John for a
great dinner, conversation, and prayer, with a focus not just on the priesthood, but on
God’s call for every Catholic young man to live an extraordinary life. I will be handing
out personal invitations. I invite young men to find out more about discerning

(understanding) God’s call in their own life. I’ll share my experiences too.
Father Charles

Confirmation Retreat confirmatip,,
~
The Confirmation Retreat will take place at St- Alphonsus

Church on April 6, 2024 from 9 am- To 2 pm- Please be

on time and don’t forget your dish to share: Thank you

Retiro deg Confirmacion

El retiro de Confirmacion se llevara a cabo el dia 6 de
Abril, 2024 en la lglesia de San Alfonso de 9 am. A 2 pm.
Por favor de llegar a tiempo, no se olviden de traer su
platillo para compartir. Gracias.

35 Alphonsus Catholic Church

603 Tecumseh Ave. Po Box. 65 Satanta, KS. 67870
(620) 649-2692 email catholic@pld.com

2nd SUNDAY OF LENT FEBRUARY 25, 2024
2do DOMINGO DE CUARESMA FEBRERO 25,2024

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA

Date/Fecha Intention/intencién Intention by/ofrecido por
Sunday, March 3, 2024
9:00 am.  English Bryan Coulter + Junior & Teri Wright
11:30 am. Espaiiol Por los nifnos no nacidos Sacerdote

Thursday, March 7, 2024

7:00 pm. Bilingual Bryan Coulter + Junior & Teri Wright

Sunday March 10, 2024

9:00 am. English Bryan Coulter + Junior & Teri Wright

11:30 am. Espaiiol Por la familia parroquial Sacerdote

PARISH STAFF/ PERSONAL PARROQUIAL
Pastor: Fr. Charles Seiwert Bookkeeper: LaVonne Hale
Office : 620-624-4135 Office: 620-649-2692
Parochial Vicar: Fr. Augustine Owusu email: halehen@pld.com
Office : 620-624-4135
Secretary : Lorena Lozoya
Office: 620-649-2692
email: llozoya@stanthonyliberalks.com

Director of Religion Education:
Hilda Macias Phone: 620-649-7147
email: hildamacias31@gmail.com




SUNDAYS/DOMINGOS

9:00 AM. ENGLISH
11:30 AM ESPANOL

THURSDAY / JUEVES 7 PM. ENGLISH

FIRST FRIDAY / PRIMER VIERNES 7 PM. BILINGUAL / BILINGUE

HOLY DAYS / DIAS SANTOS 7 PM. BILINGUAL / BILINGUE

(SUBJECT TO CHANGES / SUJETO A CAMBIOS)
NO MASS THE LAST THURSDAY OF THE MONTH
NO HAY MISA EL ULTIMO JUEVES DE CADA MES

I FEBRUARY 18, 2024

= OFFERING MASS ENGLISH 9 AM / OFRENDA MISA ESPANOL 11:30 AM

I Total received $ 1,244.00 Sustantivo total $ 295.00

. — Votives/ Veladoras S 88.24
— Mass Intentions/ Intenciones para Misas S 30.00
— Online Giving/ Donaciones en linea $ 130.00

— Capital Improvement / Mejoras de la parroquia

Total received/Sustantivo total

1

From the Pastor desk

Del Escritorio del Pastor

Our Second Reading this Sunday
is from the eighth chapter of Ro-
mans. | believe it is the most con-
soling and hopeful chapter of the
entire Bible. “If God is for

us, who can be against us? He
who did not spare his own Son but handed
him over for us all, how will he not also
give us everything else along with him?

Whenever we are depressed, we should read
this chapter! Today’s selection reminds us that
God loved us so much that he gave up his only
Son. In the Easter Vigil, during the “Exsultet” or
“Paschal Proclamation”, the Church quotes St.
Augustine, “To ransom a slave you gave up
your only Son!” God loved us when we were
sinners, when we had rebelled against him! He
loved us slaves so much that he did not spare
his only Son. How much more does he love us,
now that we have been reconciled to him? And
if God is for us, who or what can possibly be
against us?

Father Charles

Nuestra Segunda Lectura de este
domingo es del capitulo octavo de
/, Romanos. Creo que es el capitulo
mas consolador y esperanzador
de toda la Biblia. “Si Dios es para
nosotros, ¢ quién puede estar
contra nosotros? El que no es-
catimé ni a su propio Hijo, sino que Ilo en-
treg6 por todos nosotros, ;cémo no nos
dara también todo lo demas junto con él?

Siempre que estemos deprimidos, deberiamos
leer este capitulo! La seleccion de hoy nos
recuerda que Dios nos amo tanto que entregé a
su unico Hijo. En la Vigilia Pascual, durante el
“Exsultet” o “Proclamacion Pascual’, la Iglesia
cita a San Agustin: “jPara rescatar a un esclavo
entregaste a tu unico Hijo!” jDios nos amé cu-
ando éramos pecadores, cuando nos habiamos
rebelado contra él! Tanto nos amé a los escla-
vos que no perdoné a su unico Hijo. ¢ Cuanto
mas nos ama ahora que nos hemos reconcili-
ado con él? Y si Dios esta por nosotros, ¢ quién
0 qué puede estar contra nosotros?

Padre Carlos

Can man’s word be trusted?
The Prophet Jeremiah tell us,
TRUST GOD’S WORD FIRST —
not man’s. (Jeremiah 17:5-8)

e Reading the bible will make you wise

e Believing and then acting on God’s word
will make you saved.

e Becoming like God through godly actions
will make you holy. (Salesian Catechism)
Nowhere in the bible does it say that man’s

word is LIFE, but rather, God’s word IS.
Father Charles

¢ Se puede confiar en la palabra del
hombre?

El profeta Jeremias nos dice: CONFIA
EN DIOS PRIMERA PALABRA

—no la del hombre. (Jeremias 17:5-8)

e Leerla Biblia te hara sabio.

e Creery luego actuar segun la palabra de

Dios te hara salvo.

e Llegar a ser como Dios a través de acciones
piadosas te hara santo. (Catecismo Salesiano)

En ninguna parte de la Biblia dice que la palabra
del el hombre es VIDA, sino mas bien, la palabra
de Dios ES.

Padre Carlos




Sacraments

Baptisms: It is required that baptism godparents (if a couple) be married in the church. Proof of

marriage will be needed at the time of registration. Call St. Alphonsus office for more information at
(620) 649-2692. Mondays or Fridays from 9 am. To 3:30 pm.

Marriage Preparation: Our Diocese requires that a period of six (6) months is needed to prepare
for the Sacrament of Matrimony. Please notify to the pastor at least six (6) months prior to your
planned wedding.

Reconciliation: 30 minutes before mass or by appointment and first Friday of the month
(with Holy hour, March 1, 2024)

Anointing of the sick: Contact the office at St. Anthony Catholic Church.
Sacramentos

Requisitos para bautizar:

Padrinos que son pareja deben presentar comprobante de matrimonio por la iglesia, aun si solo

uno de ellos va a apadrinar. Este requisito se pedira cuando llene su inscripcion para clases pre-

bautismales. Favor de contactar a la oficina al (620) 649-2692. Los Lunes o Viernes, de 9 am. A
3:30 pm.

Matrimonio: Nuestra didcesis requiere un periodo de seis(6) meses de preparacion para el Sacra-
mento del matrimonio. Por favor notifique al padre por lo menos seis (6) meses previos a su bo-
da.

Confesiones: 30 minutos antes de la Misa o por cita y el primer viernes del mes.

(con hora Santa, March 1,2024).

Uncién de enfermos: Contactar a la oficina de la parroquia de Liberal.

LET US PRAY/ OREMOS POR LOS ENFERMOS

We pray for the healing of these members of our
community in need of God help.
Oramos por la sanacion de los miembros de nuestra
comunidad que necesitan de la ayuda de Dios.

Julio JR. Lopez Bishop Gilmore
Marco Galindo JR. Guy Delay
Mariah Galindo Joel Rivera
Arcelia Gonzalez Henry Bayer
Nancy Doris Jose Rangel
Matt Lehning Jose Luis Bustillos
Marshall Pullen Jake Sloan

Mike & Mary Jo Sherwood Cesar Parra

Feliz Lopez

If you would like to add or removed someone to our prayer for the sick list, please call the
office Mondays or Fridays at 620-649-2692 with Lorena Lozoya or by Email

llozoya@stanthonyliberalks.com.
Si desea agregar o remover a alguien de la lista por favor llame ala oficina los lunes o
Viernes 620-649-2692 con Lorena Lozoya o por email llozoya@stanthonyliberalks.com.

+ Bulletin Announcements need to be in the church office by NOON on Fri-
day to be in the upcoming bulletin. Information can be given to Lorena Lozoya
at the Church office or email at llozoya@stanthonyliberalks.com. Thank you.

+ Anuncios para el boletin deben ser entregados en la oficina de la
iglesia al mediodia del viernes para anunciarse en el préximo boletin.
La informacion puede ser dada a Lorena Lozoya en la oficina de la
iglesia 620-649-2692 o por correo electrénico.
llozoya@stanthonyliberalks.com. jGracias!




DATE/ FECHA English Espaiiol
MARCH 3 9:00 AM 11:30 AM
COMMENTATOR
COMENTADOR Philo Jr. Maribel Caro
LECTORS Lorri Zimmerman Gaby Trejo
LECTORES Sonya Pefa Luz Elba Medina
OFFERTORY
OFERTORIO Volunteers Voluntarios
HOSPITALITY Vaughn Lower
HOSPITALIDAD i, Wty Norma & Guillermo Padilla
EUCHARISTIC MINISTRIES Janie Welsh
MINISTROS DE EUCARISTIA | Rusty Sherwood b s AU RS
SERVERS Morgan & Hayden Voluntarios

Pendergraft
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MARCH 2024

ILENTEN CALENDAR

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
29 1 2
No DAY OF ABSTINENCE
Mass Cross Stations
Layperson 7 pm.
3 4 5 6 7 8 9
DAY OF ABSTINENCE
Cross Stations
Layperson 7 pm.
10 11 12 14 15 16
13 DAY OF ABSTINENCE
Cross Stations
Layperson 7 pm.
17 18 19 20 21 22 23
Day of Abstinence
Cross Stations
Layperson 7 pm.
24 28 |GOOD FRIDAY 29 | Easter Vigil 30
Palm Holy F;"ST[')]AIQIY 8 Bilingual
Sund Thursd “
unday UESCAY | s ABSTINENCE 9:00 pm.
l]- Mas§ 7 | English 3 pm.
T W pm. Bilin- | Bilingual 5 pm
€ ug’”“‘\‘U\ gual | pshaiiol 6 pm.




PALM SUNDAY / DOMINGO DE RAMOS

MARCH 24,2024
MARZO 24, 2024

ENGLISH MASS 9:00 AM.
MISA EN ESPANOL 11:30 AM.

MARCH 28,
2024

HOLY
THURSDAY

BILINGUAL
MASS
7:00 PM

MARZO 28,
2024

JUEVES
SANTO
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MARCH MARZO 29,
29, 2024 2024
3:00 PM. 6:00 PM.
THE LORD’S LA PASION
PASSION DEL
ENGLISH SENOR
ESPANOL

MISA
BILINGUE
7:00 PM

STATIONS OF THE CROSS
VIACRUCIS

STATIONS OF THE CROSS

Let us accompany our Lord Jesus Christ on his journey to Cal-
vary and meditate on the mysteries of his painful Passion.
= Every Lent Friday at 7:00 pm. At St. Alphonsus Church.

VIACRUCIS

Acompafiemos a nuestro Sefior Jesucristo en su camino al Calvario
y meditemos los misterios de su dolorosa Pasién.

Cada Viernes de Cuaresma a las 7:00 pm en la Iglesia de

San Alfonso.

('Datesiiyw

PARISH PASTORAL COUNCIL

+ Second Thursday of the Month ( subject to changes)

March 14, 2024, at 7:30 p.m. or immediately following mass.
Segundo Jueves del mes. ( sujeto a cambios)

March 14, 2024 at 7:30 p.m. o inmediatamente después de Misa.
Members / Miembros: Denise Miller, Jr. Wright, Chris Ricketts, Isabel
Gutiérrez, Hilda Macias, Oscar Moreno.

Parish
Pastoral
Council

5:00 PM BILINGUAL / BILINGUE 1

/
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EASTER VIGIL

!

MARCH 30, 2024
EASTER VIGIL
9:00 PM BILINGUAL

\
MARZO 30, 2024

VIGILIA PASCUAL
9:00 PM BILINGUE

KNIGTHS OF COLUMBUS

All men of the parish age 18 and over are encouraged to attend. Every
third Monday of the Month. Feb. 19, 2024, at 7:00 p.m.

Todos los hombres de la parroquia de 18 afios en adelante se les invi-
ta a asistir. Cada tercer Lunes del mes. Feb. 19, 2024, a las 7:00 p.m.




From the Pastor desk

3 LEVELS OF LENTEN SACRIFICE

| leave you with some suggested Lenten practices — “starting,” “moderate sacrifice,” “self-
denial.” Not all spiritual quests are the same; they vary from person to person and one’s state
of life and vocation. Yet everyone can deny themselves of something for love of God, and
demonstrate His love by acts of charity. Father Charles

Del Escritorio Del Pastor

1. It’s a Start
2. Moderate Sacrifice
3.Self Denial

3 NIVELES DE SACRIFICIO DE CUARESMA

Les dejo con unas sugerencias de Practicas para la Cuaresma — “comienzo,” “sacrificio mod-
erado,” “verdadera mortificacion.” No todas las busquedas espirituales son iguales, varian entre
individuos y segun la vocacién de uno. Pero todos pueden privarse de algo por amor a Dios y
demostrar ese amor en actos de caridad. Padre Carlos

1. Say a family Rosary once a week.
2. Say one decade of the Rosary as a family each day.
3. Say a family Rosary every day.

1. Un Comienzo
2. Sacrificio Moderado
3. Verdadera Mortificacion

. Don't eat out at restaurants.
. Make all your food from scratch.
. Grow/raise all your own food.

1. Rezar el Rosario en familia una vez a la semana.
2. Rezar una decena del Rosario en familia cada dia.
3. Rezar un Rosario en familia todos los dias.

. If you like texting, make phone calls.
. If you like talking on the phone, write letters.
. Go visit someone in person.

W N 2O DN -

1. No comas en restaurantes.
2.Haz toda tu comida desde cero.
3. Cultiva/cria todos tus propios alimentos.

. Have dinner as a family.
. Have a family game night.
. Read a book aloud as a family.

. Si te gusta enviar mensajes de texto, haz llamadas telefénicas.
. Si te gusta hablar por teléfono, escribe cartas.
. Visita a alguien en persona.

. Read the Sunday readings before Mass.
. Read the Bible for 10 minutes each day.
. And read the Catechism for 10 minutes each day.

W N =21WODN -

. Cenar en familia.
. Organiza una noche de juegos en familia.
. Lean un libro en voz alta en familia.

W N =2WOWN =

. Leer las lecturas dominicales antes de la misa.
. Lea la Biblia durante 10 minutos cada dia.
. 'Y leer el Catecismo durante 10 minutos cada dia.

. Say the Morning Offering when you wake up.
. And the Angelus at noon.
. And do an Examination of Conscience and say the Act of Contrition at night.

W N =

. Switch from coffee to tea or vice versa
. Limit yourself to one cup of coffee or tea per day.
. Give up caffeine.

W N =

. Reza la Ofrenda de la Mafana al despertar.
.Y el Angelus al mediodia.
. 'Y hacer un Examen de Conciencia y decir el Acto de Contricién por la noche.

W N 2O N -

—_

. Give up one particular type of treat.
2. Give up all sweets.
3. I'm pretty sure there's nothing harder than that.

. Pasar del café al té o viceversa.
. Limitate a una taza de café o té al dia.
. Deja la cafeina.
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. Renunciar a un tipo particular de golosina.
. Renuncia a todos los dulces.
3. Estoy bastante seguro de que no hay nada mas dificil que eso.
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